
PROVEDBENA ODLUKA KOMISIJE (EU) 2026/1023 

оd 8. svibnja 2026. 

o uspostavi programa za razmjenu osoblja nadležnih tijela država članica sa stručnim znanjem u 
području službenih kontrola životinja i robe koje ulaze u Uniju 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2017. o službenim kontrolama i 
drugim službenim aktivnostima kojima se osigurava primjena propisa o hrani i hrani za životinje, pravila o zdravlju i 
dobrobiti životinja, zdravlju bilja i sredstvima za zaštitu bilja, o izmjeni uredaba (EZ) br. 999/2001, (EZ) br. 396/2005, 
(EZ) br. 1069/2009, (EZ) br. 1107/2009, (EU) br. 1151/2012, (EU) br. 652/2014, (EU) 2016/429 i (EU) 2016/2031 
Europskog parlamenta i Vijeća, uredaba Vijeća (EZ) br. 1/2005 i (EZ) br. 1099/2009 i direktiva Vijeća 98/58/EZ, 
1999/74/EZ, 2007/43/EZ, 2008/119/EZ i 2008/120/EZ te o stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 854/2004 i (EZ) 
br. 882/2004 Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 89/608/EEZ, 89/662/EEZ, 90/425/EEZ, 91/496/EEZ, 
96/23/EZ, 96/93/EZ i 97/78/EZ te Odluke Vijeća 92/438/EEZ (Uredba o službenim kontrolama) (1), a posebno njezin 
članak 130. stavak 6.,

budući da:

(1) Uredbom (EU) 2017/625 utvrđen je sveobuhvatan okvir za službene kontrole i druge službene aktivnosti kojima se 
osigurava primjena propisa Unije o poljoprivredno-prehrambenom lancu.

(2) Službene kontrole životinja i robe koje ulaze u Uniju ključan su element u osiguravanju visoke razine zaštite zdravlja 
ljudi, životinja i bilja, dobrobiti životinja i zaštite okoliša te neometanog funkcioniranja unutarnjeg tržišta.

(3) Broj pošiljaka životinja i robe koje ulaze u Uniju preko graničnih kontrolnih postaja se povećao, dok nadležna tijela 
odgovorna za službene kontrole i druge službene aktivnosti rade s ograničenim resursima. Kako bi se osigurala 
visoka razina sigurnosti hrane i zaštite zdravlja ljudi, životinja i bilja, dobrobiti životinja i okoliša, potrebno je 
povećati učinkovitost tih aktivnosti, među ostalim optimizacijom metoda rada i pristupima koji se temelje na riziku, 
čime bi se omogućilo da se s pomoću istih resursa provjeri više pošiljaka Program za razmjenu osoblja među 
nadležnim tijelima učinkovito je sredstvo za promicanje uzajamnog učenja i širenja primjera dobre prakse i 
praktičnih rješenja u cijeloj Uniji.

(4) Stoga je primjereno uspostaviti program za razmjenu osoblja nadležnih tijela odgovornih za organizaciju službenih 
kontrola i drugih službenih aktivnosti povezanih sa životinjama i robom koje ulaze u Uniju („Program”) kako bi se 
jačanjem suradnje među nadležnim tijelima i jednostavnijim utvrđivanjem zajedničkih izazova i najbolje prakse u 
organizaciji tih kontrola i aktivnosti povećala njihova dosljednost i učinkovitost na graničnim kontrolnim postajama.

(5) Sudionici Programa trebali bi podnositi izvješća Komisiju o svojim nalazima i iskustvima stečenima u okviru tih 
aktivnosti. Ta bi izvješća trebala sadržavati operativna opažanja i opažanja utemeljena na dokazima u pogledu 
zajedničkih izazova i dobre prakse nadležnih tijela. Trebala bi doprinijeti i razvoju smjernica i, prema potrebi, 
pripremi daljnjih mjera usmjerenih na jačanje suradnje između Komisije i nadležnih tijela te poboljšanje dosljedne 
primjene službenih kontrola kako bi se osigurala usklađenost s pravilima Unije o hrani i hrani za životinje, zdravlju i 
dobrobiti životinja te zdravlju bilja.
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(6) Kako bi se osigurala djelotvorna i transparentna provedba Programa, potrebno je utvrditi pravila o njegovoj 
organizaciji i financiranju, uvjetima sudjelovanja te ulogama i odgovornostima nacionalnih stručnjaka koji u njemu 
sudjeluju, država članica i Komisije.

(7) Kako bi se osiguralo uzajamno povjerenje i djelotvorna suradnja među nadležnim tijelima te kako bi sudionici 
Programa dobili pristup potrebnim informacijama, trebalo bi utvrditi pravila o otkrivanju informacija dobivenih 
tijekom njihova sudjelovanja u Programu.

(8) Kako bi se osigurala proporcionalna upotreba resursa, primjereno je utvrditi razdoblje primjene ove Odluke. Program 
bi trebao djelovati u razdoblju od tri godine jer je to dovoljno vremena za postizanje njegovih ciljeva.

(9) Mjere predviđene u ovoj Odluci u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za životinje,

DONIJELA JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Uspostava i ciljevi programa za razmjenu osoblja

1. Uspostavlja se program za razmjenu osoblja nadležnih tijela odgovornih za organizaciju službenih kontrola i drugih 
službenih aktivnosti povezanih sa životinjama i robom koje ulaze u Uniju („Program”).

2. Svrha je Programa olakšati razmjenu znanja, iskustava i primjera dobre prakse među nadležnim tijelima država 
članica odgovornima za organizaciju službenih kontrola i drugih službenih aktivnosti povezanih sa životinjama i robom 
koje ulaze u Uniju.

3. Program ima sljedeće ciljeve:

(a) podupiranje učinkovitosti i dosljednosti službenih kontrola životinja i robe koje ulaze u Uniju;

(b) jačanje suradnje između Komisije i nadležnih tijela država članica u području službenih kontrola i drugih službenih 
aktivnosti povezanih sa životinjama i robom koje ulaze u Uniju;

(c) osmišljavanje i širenje praktičnih rješenja za poboljšanje službenih kontrola životinja i robe koje ulaze u Uniju.

Članak 2.

Aktivnosti Programa

Aktivnosti Programa posebno uključuju sljedeće:

(a) kratkoročna upućivanja nacionalnih stručnjaka u nadležna tijela drugih država članica odgovorna za službene 
kontrole i druge službene aktivnosti povezane sa životinjama i robom koje ulaze u Uniju;

(b) suradničke posjete nacionalnih stručnjaka graničnim kontrolnim postajama i drugim relevantnim lokacijama;

(c) pružanje specijaliziranog stručnog znanja, uzajamne potpore i savjeta u vezi s organizacijom i provedbom službenih 
kontrola, uključujući dijalog usmjeren na rješenja i olakšavanje razmjene znanja potrebnog za dosljednu provedbu 
službenih kontrola;

(d) izvještaje Komisiji o rezultatima aktivnosti iz točaka (a), (b) i (c) s ciljem utvrđivanja zajedničkih izazova, 
dokumentiranja dobre prakse i doprinosa razvoju i širenju praktičnih rješenja kojima se poboljšava kvaliteta i 
učinkovitost službenih kontrola;

(e) sastanke povezane s aktivnostima Programa.
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Članak 3.

Uspostava Baze stručnjaka i njezino članstvo

1. Baza stručnjaka Europske unije za kontrole uvoza („Baza stručnjaka”) uspostavlja se kao operativno tijelo Programa.

2. Komisija zahtijeva od država članica da predlože popis kvalificiranih nacionalnih stručnjaka koji će sudjelovati u 
Programu kao članovi Baze stručnjaka. Nacionalni stručnjaci su državni službenici ili zaposlenici nadležnih tijela država 
članica odgovornih za službene kontrole i druge službene aktivnosti povezane sa životinjama i robom koje ulaze u Uniju 
na graničnim kontrolnim postajama koji posjeduju potrebno stručno znanje u području službenih kontrola i drugih 
službenih aktivnosti, posebno u području zdravlja životinja, zdravlja bilja ili sigurnosti hrane.

3. Komisija ocjenjuje prijedloge i imenuje članove Baze stručnjaka na temelju njihovih kvalifikacija i iskustva u 
relevantnim područjima stručnosti.

Članak 4.

Organizacija Baze stručnjaka

1. Bazom stručnjaka upravlja i koordinira Komisija. Komisija osigurava da Baza stručnjaka doprinosi ostvarenju ciljeva 
Programa pripremom i upravljanjem rasporedom aktivnosti, uključujući sastanke Baze stručnjaka, te utvrđivanjem 
sadržaja i fokusa tih aktivnosti.

2. Države članice u skladu s nacionalnim aranžmanima olakšavaju sudjelovanje članova Baze stručnjaka u aktivnostima 
Programa te surađuju s Komisijom i drugim državama članicama u organizaciji i provedbi suradničkih posjeta i aktivnosti 
na licu mjesta.

Članak 5.

Obveze članova Baze stručnjaka

Članovi Baze stručnjaka dužni su:

(a) biti dostupni u kratkom roku za sudjelovanje u aktivnostima Programa;

(b) poštovati obvezu čuvanja poslovne tajne u pogledu informacija dobivenih tijekom sudjelovanja u aktivnostima 
Programa.

Članak 6.

Prekid članstva u Bazi stručnjaka

Komisija može prekinuti članstvo člana u Bazi stručnjaka u bilo kojem od sljedećih slučajeva:

(a) članovi više ne ispunjavaju zahtjeve utvrđene u članku 3. stavku 2. drugoj rečenici;

(b) članovi ne ispunjavaju obveze iz članka 5.;

(c) članovi žele prekinuti članstvo u Bazi stručnjaka.
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Članak 7.

Naknada

1. Članovi Baze stručnjaka imaju pravo na naknadu za sudjelovanje u aktivnostima Programa, uključujući sastanke Baze 
stručnjaka, kako je utvrđeno u Prilogu.

2. Članovi Baze stručnjaka su neplaćeni stručnjaci u smislu članka 243. Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 Europskog 
parlamenta i Vijeća (2).

3. Komisija može prilagoditi naknadu iz stavka 1.

Članak 8.

Putni troškovi i dnevnice

Komisija nadoknađuje putne troškove i troškove boravka članova Baze stručnjaka za njihovo sudjelovanje u aktivnostima 
Programa, uključujući sastanke Baze stručnjaka, u skladu s odredbama koje su na snazi u Komisiji. Ti se troškovi 
nadoknađuju u granicama raspoloživih proračunskih sredstava dodijeljenih službama Komisije u okviru godišnjeg 
postupka raspodjele sredstava.

Članak 9.

Stupanje na snagu i primjena

Ova Odluka stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Ova se Odluka primjenjuje do 14. svibnja 2029.

Sastavljeno u Bruxellesu 8. svibnja 2026.

Za Komisiju
Predsjednica

Ursula VON DER LEYEN
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PRILOG 

Naknada iz članka 7. 

Članovi Baze stručnjaka imaju pravo na naknadu kako slijedi:

(a) 450 EUR za svaki puni dan sudjelovanja u aktivnosti Programa, uključujući sastanke Baze stručnjaka;

(b) 225 EUR za svakih pola dana sudjelovanja u aktivnosti Programa, uključujući sastanke Baze stručnjaka.
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